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Para proteger momentos

Na vanguarda do conceito de Metais para Portas, 
a PADO se destaca no universo da arquitetura e 
decoração com produtos que protegem, conectam 
e decoram.

Além de sua funcionalidade, oferecemos linhas e 
produtos exclusivos, que criam ambientes inspira-
dores para abrir novos caminhos e possibilidades.

Embarque conosco nessa jornada única, onde 
pioneirismo, design e segurança se unem para 
proteger seus momentos mais preciosos.

Pado,

Tradição em proteger,
design para escolher.
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GE
GC
BG
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CC
BC
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RO

EPT
NT
BT
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ORC
RGP
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SC

IXP
AIP
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Cepillado

Cepillado

Espessura

Espessura

Espessura

Espessura

Espessura
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4

4

4
4
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EP
EN
BK

Preto
Negro
Black

Resistência à corrosão: 3
Resistencia a la corosión: 3
Corrosion resistance: 3
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‘’Tradição em proteger
Design para escolher’’
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LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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Nossa tradição em proteger, se une com 
a sua personalidade para uma inovação 
no design de fechaduras.  Com a Ourives, 
é transcender a funcionalidade e ter uma 
peça lapidada em cada detalhe. Um 
novo conceito em fechaduras.  Além de 
proteger, é design para escolher, que 
celebra a individualidade de cada um. 

Bem vindo à Ourives,
Um novo conceito que transforma cada 
fechadura em uma joia lapidada.
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Metais para portas    +    Cerâmica para portas

U M  N O V O  C E N Á R I O  D E  E S P E C I F I C A Ç Ã O
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Os adesivos usados para colar a 
superfície propiciam um acabamento 

com emendas imperceptíveis. Isso resulta 
em uma superfície lisa que permite com 
que você crie projetos grandes feitos a 

partir de um único elemento. A aparência 
monolítica de bancadas, pias e cubas 

limpeza facilitada, já que não há espaço 
para acúmulo de resíduos.

Corian mantém sua boa aparência e 
resiste aos impactos e riscos que podem 

ocorrer com o desgaste diário.

As superfícies Corian são renováveis e 
ecologicamente corretas. Manchas 
e arranhões podem ser facilmente 
removidos usando uma esponja e 

um produto de limpeza comum. Uma 
limpeza sem esforço recupera a 

superfície original.

Desde sua introdução, Corian provou 
ser  extremamente durável e um 

material versátil de fácil aplicação em 
ambientes residenciais e comerciais. 

Corian não pode delaminar, as 
emendas são imperceptíveis e os 

Corian é uma superfície não porosa, 
que evita que resíduos e manchas 
penetrem no material. Sujeiras e 

manchas permanecem na superfície e 
podem ser facilmente removidos com 

uma esponja Scotchbrite e um produto 
de limpeza doméstico.

Corian é Não poroso e higiênico. 
Sua superfície lisa não permite que 
resíduos penetrem, e isso facilita a 

limpeza. Bactérias e fungos também não 
penetram. Uma vez limpa, a superfície 

de Corian realmente está limpa.

Emendas imperceptíveis

Não porosoResistenteDurável

Fácil de limparReparável

Além dos acabamentos metálicos PADO,

a Ourives tem colaboração com a Corian Design

para harmonizar com bancadas, pisos e objetos com aspecto cerâmico.
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Cromo
Cromo

Acetinado

Maçaneta; Roseta RQ5; Roseta RQ6; Espelho EQ1 Espelho; Aplique Aplique

Escovado
Preto
Fosco

White
Onyx

Natural
Gray

Cosmos
Prima

Couro
Caramelo

Opções de configuração de maçaneta Ourives
Opciones de configuración de manilla de puerta Ourives

Configuration options of Ourives door handles
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F E C H A D U R A

Lapidada como uma joia, a Linha Ourives foi concebida com o máximo de elegância e sofisticação. Assim como um ourives molda 
matérias-primas em ornamentos complexos, a “Ourives” oferece a oportunidade de selecionar fechaduras que melhor expressam 
sua individualidade. A especificação de fechaduras em conjunto com revestimentos cerâmicos e metais sanitários permite uma 
integração perfeita entre diversos estilos arquitetônicos que não só aumenta a segurança como eleva o visual de um espaço.

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW

55AC | 55AE

EP

55ME | 55MA
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EQ1 Apliques

+ +

S T U D I O  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

Maçaneta

Textura
hachurada

Guarnição Apliques

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW

Onyx Onyx
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COMBINAÇÕES
STUDIO PADO

Onyx

Onyx

Onyx



18

design para desenvolver peças exclusivas dentro da Linha Ourives. 

Assim como a arte transcende o tempo e tendências, a Ateliê traz a 

Ronca e Guilherme Torres para expressar beleza, elegância e estilo. 

A Ateliê se traduz na arte do minimalismo, na melodia das formas, no 

triunfo sobre o tempo.

“No meu trabalho, procuro 

elementos sóbrios e atemporais.  

A linha Ourives da Pado evoca 

linhas simples e elegantes, e 

se encaixam perfeitamente nos 

espaços que projetamos. Branco 

e preto representam a síntese de 

pureza e sofisticação. Menos é 

mais, sempre!”

G U I L H E R M E 
T O R R E S

A T E L I Ê  P A D O
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“Exaltamos dois pontos chaves na nossa maneira 

de conduzir um projeto, o primeiro é valorização da 

singularidade e outro, é o compromisso em fazer 

escolhas para além das tendências, que sejam capazes 

de triunfar de maneira duradoura o obstáculo do tempo. 

A linha Ourives da Pado é uma verdadeira joia e a 

possibilidade de personalização do produto torna cada 

maçaneta única, pois podemos imprimir a personalidade 

dos usuários.”

“Imagine uma maçaneta que 

transcende a funcionalidade, 

elevando-se a uma obra de arte. 

Uma sinfonia de design onde o 

metal frio encontra a nobreza do 

couro, criando uma experiência 

sensorial única. A Maçaneta 

Ourives é essa sinfonia, uma ode à 

elegância e ao requinte.”

M A R Í L I A 
Z I M M E R M A N N

F A B R Í C I O
R O N C A



20

A T E L I Ê  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

“ Impassível  e profunda, a cor 

negra é a essência da elegância. É a 

pausa. Soberana, destila os excessos 

revela a beleza em sua plenitude. 

Em sua escuridão serena, a l inha 

Ourives traduz a promessa de infinitas 

possibilidades.”

G U I L H E R M E  T O R R E S
@ g u i l h e r m e t o r r e s

Espelho EQ1: Preto Fosco

Maçaneta: Preto Fosco

Aplique: Corian Cosmos Prima

Cilindro: Preto

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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A T E L I Ê  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

“A pureza e simplicidade da cor 

branca destaca as linhas do design 

deste  modelo  da l inha Our ives, 

expondo sua forma pela ref lexão 

das luzes. A castidade e leveza do 

desenho, em sua representação mais 

elementar.”

G U I L H E R M E  T O R R E S
@ g u i l h e r m e t o r r e s

Espelho EQ1: Corian White Onyx

Maçaneta: Cromo

Aplique: Corian White Onyx

Cilindro: Cromo

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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M A R Í L I A  Z I M M E R M A N N
@ m a r i l i a . a r q

A T E L I Ê  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

 “A maçaneta hachurada tem uma estética limpa 

e linhas mais simples, seu relevo é pronunciado, 

mas com suavidade. Já o acabamento cromo 

carrega em si a praticidade característica dos 

materiais em metal e a atemporalidade visual 

é percebida na discrição do reflexo, um brilho 

comedido que gostamos muito de usar em nossos 

projetos. Uma composição que cai bem em projetos 

contemporâneos, minimalistas e cheios de estilo.”

Roseta RQ6: Cromo Acetinado

Maçaneta: Cromo Acetinado

Aplique: Sem Aplique 

Cilindro: Cromo Acetinado

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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M A R Í L I A  Z I M M E R M A N N
@ m a r i l i a . a r q

A T E L I Ê  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

 “A maçaneta Ourives com o aplique em 

Corian é um verdadeiro primor dessa linha. O 

nosso aplique preferido, é o Corian Cosmos 

Prima. A tonalidade escura foge do óbvio e 

confere um ar de sobriedade e elegância à 

peça. A sensação ao toque é confortável e as 

ranhuras conferem uma textura especial. Para 

projetos com astral urbano, despojado e jovem. 

Esta composição é a própria sofisticação, em 

forma de maçaneta.”

Roseta RQ6: Preto Fosco

Maçaneta: Preto Fosco

Aplique: Corian Cosmos Prima

Cilindro: Preto

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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A T E L I Ê  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door Lock

 “A Maçaneta Ourives Corana: um 

design atemporal que desafia o tempo 

e transcende tendências. Suas linhas 

curvas, esculpidas com precisão 

milimétrica, convidam ao toque. O 

metal, em sua robustez, transmite 

segurança e durabilidade. Já o couro, 

com sua textura aveludada, evoca 

aconchego e sofisticação.”

F A B R Í C I O  R O N C A
@ f a b r i c i o r o n c a

Roseta RQ5: Cromo Acetinado

Maçaneta: Cromo Acetinado

Aplique: Couro Caramelo

Cilindro: Cromo Acetinado

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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A Pado está introduzindo uma nova era para 
as fechaduras digitais com a Fechadura Unire, 
uma fusão impecável de tecnologia e elegância 
de metais para portas. Orgulhosamente brasi-
leira, seu design minimalista apresenta linhas e 

culosamente organizados. Oferece aos clientes 
e arquitetos a liberdade de escolher o modelo 
de maçaneta desejado para obter o contraste 
ideal entre a fechadura e o ambiente. Disponível 
nas versões de sobrepor e embutir, atendendo 
a diversas necessidades de instalação.

31
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F D E - 7 0 0
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R

S O F T W A R E  E  H A R D W A R E  B R A S I L E I R O S  Q U E 

G A R A N T E M  A  P R O T E Ç Ã O  D O S  S E U S  D A D O S

Opções de configuração de maçanetas Unire
Opciones de configuración de manillas de puerta Unire
Configuration options of Unire door handles

Sara

Modena

A proteção de dados pessoais é um fator de altíssima 
importância nos dias de hoje, não apenas pela entrada em vigor 
da LGPD (Lei Geral de Proteção de Dados), mas pela mudança 
comportamental consolidada por ela. Hoje as pessoas são 
protagonistas nas decisões relacionadas ao que lhes é mais 
íntimo e caro: seus dados.

La protección de datos personales es un factor muy importante 
hoy en día, no sólo por la entrada en vigor de la LGPD (Ley 
General de Protección de Datos), sino por el cambio de 
comportamiento que la misma consolida. Hoy las personas son 
protagonistas de las decisiones relacionadas con lo que les es 
más íntimo y querido: sus datos.

The protection of personal data is a very important factor 
nowadays, not only due to the entry into force of the LGPD 
(General Data Protection Law), but due to the behavioral change 
consolidated by it. Today, people are protagonists in decisions 
related to what is most intimate and dear to them: their data.

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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Standard ABNT 14913
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F D E - 7 0 0 R
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R  R O L E T E

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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F D S - 7 0 0
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  S O B R E P O R

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW
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O segredo para uma vida mais 

conveniente e segura com nossa linha 

de fechaduras digitais. Projetadas para 

oferecer praticidade na entrada e saída 

de ambientes, com até seis métodos 

de abertura, que personaliza e se 

Seja o mestre do seu próprio espaço, 

e prepare-se para uma nova era de 

proteção residencial.
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F D E - 8 0 0  V I S I O N

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R

P U S H 

A N D 

P U L L

LANÇAMENTO | NUEVO | NEW

Registro de rostros (50 rostros)
Face Registration (50 Faces)

Chave de emergência
Llave de emergencia
Emergency key
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Guarnições em alumínio; máquina em aço 
inoxidável; reconhecimento facial (até 50 
faces); biometria (até 100 digitais), cartão 
(até 1000 cartões), senha numérica (até 
250 senhas de 4 à 9 dígitos) e chave de 
emergência. Possui controle de acesso 
através de aplicativo. Acompanha gateway 
para gerenciamento de acesso via WiFi.

Adornos de aluminio; máquina de acero 
inoxidable; reconocimiento facial (hasta 50 
caras); biometría (hasta 100 huellas), tarjeta 
(hasta 1000 tarjetas), contraseña numérica 
(hasta 250 contraseñas de 4 a 9 dígitos) y 
llave de emergencia. Tiene control de acceso 
a través de la aplicación. Dispone de pasarela 
para gestionar el acceso vía WiFi.

Aluminum trims; stainless steel machine; facial 
recognition (up to 50 faces); biometrics (up 

numeric password (up to 250 passwords of 4 
to 9 digits) and emergency key. It has access 
control through the application. Comes with a 
gateway for managing access via WiFi.
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F D - 5 0 0  P R O

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F D - 5 0 0  P R O
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R
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Maçanetas e guarnições em aço e polímero 
de engenharia; máquina em aço inoxidável; 
biometria (ate 100 digitais), cartão (até 50 
cartões), senha numérica (até 50 senhas de 3 
à 15 dígitos) e chave de emergência. Possui 
controle de acesso através de aplicativo. 
Acompanha gateway para gerenciamento de 

Manillas y revestimientos de polímeros 
de ingeniería; cerradura en zamac, acero 
inoxidable y carbono; lector de huella (hasta 
100 dactilares), contraseña numérica (de 
3 a 15 dígitos) y llave de emergencia. Tiene 
control de acceso a través de la app. Incluye 
gateway para la gestión de acceso a través 

zinc alloy, stainless steel and carbon mortise; 

password (3 to 15 digits) and emergency key. 
it has access control through app. includes 
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A montagem do kit na FDE-101RM, possibilita 
o uso em portas com espessura superior a 
65mm, chegando até portas com espessura 
de 120mm (produto vendido a parte). 

El montaje del kit en el FDE-101RM permite 
utilizarla en puertas con un espesor superior 
a 65mm, hasta puertas con un espesor de 
120mm (producto se vende por separado).

The installation of the kit on the FDE-101RM 
allows it to be used on doors with a thickness 
bigger than 65mm, up to doors with a thickness 
of 120mm (product to be sold separately).

K I T  P R O L O N G A D O R
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F D E - 1 0 1 R M

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R

Guarnição frontal em zamac; Guarnição tra-
seira em polímero de engenharia; biometria 
(até 196 digitais) e senha numérica (de 3 a 
15 dígitos). 

Moldura frontal de Zamac; Moldura trasera 
de polímero de ingeniería; biometría (hasta 
196 huellas dactilares) y contraseña numéri-
ca (de 3 a 15 dígitos).

Zamac front trim; Engineering polymer rear 

numeric password (3 to 15 digits).
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F D E - 6 0 0 W
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

Maçanetas e guarnições em polímero de engenharia 
e liga de zinco; máquina em aço e aço Inoxidável; 
biometria (até 200 digitais), cartão (até 200 cartões), 
senha numérica (até 150 senhas de 3 à 15 dígitos) 
e chave de emergência. Possui controle de acesso 
através de aplicativo. Acompanha gateway para 
gerenciamento de acesso via WiFi. Resistente à água. 
Máquina alta segurança. 

Manillas y revestimientos de polimeros de ingenieria 
y zamac; cerradura en acero inoxidable y carbono; 
lector de huella (hasta 200 dactilares), contraseña 
numérica (de 3 a 15 dígitos) y llave de emergencia. 
Tiene control de acceso a través de la app. Incluye 

Resistente al agua.Cerradura alta seguridad. 

and emergency key. It has access control through 
app. Includes gateway for access management via 
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Maçanetas e guarnições em polímero 
de engenharia e liga de zinco; máquina 
em aço e aço inoxidável; biometria (até 
200 digitais), cartão (até 200 cartões), 
senha numérica (até 150 senhas de 3 
à 15 dígitos) e chave de emergência. 
Possui controle de acesso através de 
aplicativo. Acompanha gateway para 
gerenciamento de acesso via WiFi. 
Resistente à água.

Manillas y revestimientos de polimeros 
de ingenieria y zamac; cerradura en 
acero inoxidable y carbono; lector de 
huella (hasta 200 dactilares), contrasena 
numérica (de 3 a 15 dígitos) y llave de 
emergencia. Tiene control de acceso a 
través de la app. Incluye gateway para 

Resistente al agua.

Engineered polymer and zinc alloy 

digits) and emergency key: It has access 
control through app. Includes gateway 

resistant.
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D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F D E - 3 0 0 W
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R
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F D E - 2 0 1 R
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R  R O L E T E

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking
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Guarnições em polímero de engenharia; máquina em 
Zamac, aço inox e carbono; biometria (até 196 digitais), 
senha numérica (de 3 a 15 dígitos) e chave de emergência.

Revestimientos de polímeros de ingeniería; cerradura en 
zamac, acero inoxidable y carbono; lector de huella (hasta 
196 dactilares), contraseña numérica (de 3 a 15 dígitos) y 
llave de emergencia.

carbon mortise; biometrics (up to 196 digital), numeric 
password (3 to 15 digits) and emergency key.
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F D E - 2 0 1

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  E M B U T I R

Maçanetas e guarnições em polímero de enge-
nharia; máquina em Zamac, aço inox e carbono; 
biometria (até 196 digitais), senha numérica (de 3 
a 15 dígitos) e chave de emergência.

Manillas y revestimientos de polímeros de inge-
niería; cerradura en zamac, acero inoxidable y 
carbono; lector de huella (hasta 196 dactilares), 
contraseña numérica (de 3 a 15 dígitos) y llave de 
emergencia. 

stainless Steel and carbon mortise; biometrics (up 
to 196 digital), numeric password (3 to 15 digits) 
and emergency key.
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F D V - 2 0 0

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  S O B R E P O R  PA R A  V I D R O

C O M PA T Í V E L  C O M  P O R T A  D E  G I R O  E  D E  C O R R E R

Corpo em polímero de engenharia e aço; biometria 
(até 200 digitais) e 800 senhas numéricas (de 6 à 14 
dígitos).

Cuerpo de polímero de ingeniería y acero; lector 
de huella (hasta 200 dactilares) y 800 contraseñas 
numéricas (de 6 a 14 dígitos). 

Engineering polymer and steel body; biometrics (up to 
200 digital) and 800 numeric passwords (6 to 14 digits).
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F D S - 1 0 1

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  S O B R E P O R

Face frontal em zamac; máquina sobrepor 
em polímero de engenharia; biometria (até 
196 digitais) e senha numérica (de 3 a 15 
dígitos). 

Frente de zamac; cerradura sobreponer de 
polímero de ingeniería; lector de huella (has-
ta 196 dactilares) y contraseña numérica (de 
3 a 15 dígitos).

Zinc Alloy front face; engineering polymer rim 
lock mortise; biometrics (up to 196 digital) 
and numeric password (3 to 15 digits).
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D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F D S - 5 0
F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  S O B R E P O R

Face frontal e máquina sobrepor em polímero de 
engenharia; até 5 senhas numéricas (de 3 à 15 
dígitos) e cartão (até 50 cartões).

Frente y máquina sobreponer de polímero de 
enginiería; hasta 5 contraseñas numéricas (de 3 
a 15 dígitos) y tarjeta (hasta 50 tarjetas). 

Front face and engineered polymer rim lock 

digits) and card (up to 50 cards).
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F D S - 1 0

D I G I T A L  L O C K I N G

Fechadura Digital | Cerradura Digital | Digital Locking

F E C H A D U R A  D I G I T A L  D E  S O B R E P O R

Face frontal e máquina sobrepor em polímero de 
engenharia; senha numérica (de 3 à 15 dígitos). 

Frente y máquina sobreponer de polímero de 
enginiería; contraseñas numéricas (de 3 a 15 
dígitos).  

Front face and engineered polymer rim lock ma-
chine; numerics passwords (3 to 15 digits).
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P A D O  H U B  P L U S
C O N V E R S O R  E  H U B  W I - F I  PA R A  F E C H A D U R A S  D I G I T A I S

Compatível com as fechaduras FDS-50 e FDS-10. 
Compatible con cerraduras FDS-50 y FDS-10.  
Works with FDS-50 and FDS-10.
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M Á Q U I N A S

Máquina | Cerradura | Backset

A fechadura 70mm foi desenvolvida com o mais alto grau de segurança. Pode 
ser utilizada com o cilindro tradicional de 55, 74 ou 90mm. Disponível nas ver-
sões trinco tradicional para portas externas, internas e banheiro e na versão 
rolete disponível para portas externas e banheiros. Compatível com as linhas 
Premium Residence e BMW.

La cerradura de 70 mm fue desarrollada con el más alto grado de seguridad. 
Se puede utilizar con el cilindro tradicional de 55, 74 o 90 mm. Disponible en 
versiones con pestillo tradicional para puertas exteriores e interiores y baños y 
en versión enrollable disponible para puertas exteriores y baños. Compatible con 
las líneas Premium Residence y BMW.

The 70mm lock was developed with the highest degree of security. It can be used 
with the traditional 55, 74 or 90mm cylinder. Available in traditional latch versions 
for external and internal doors and bathrooms and in a roller version available 
for external doors and bathrooms. Compatible with the Premium Residence and 
BMW lines.

7 0 M M
M Á Q U I N A

Aplicações
Aplicaciones
Applications

Banheiro
Baño
Bathroom

Externa
Externa
External

Interna
Interno
Internal

 90 
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A L T A  S E G U R A N Ç AA L T A  S E G U R A N Ç A

M Á Q U I N A S

Máquina | Cerradura | Backset

M Á Q U I N AM Á Q U I N A

R O L E T E

A L T A  S E G U R A N Ç A
M Á Q U I N A

A L T A  S E G U R A N Ç A
M Á Q U I N A

R O L E T E
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A fechadura de alta segurança PADO apresenta uma avançada tecnologia que 
incorpora três robustos pinos de aço em seu mecanismo. Essa característica 
tripla proporciona uma camada adicional de proteção, elevando a resistência 
contra tentativas de arrombamento. Com materiais resistentes e um design con-
sistente, essa fechadura oferece máxima segurança, garantindo tranquilidade e 
proteção para sua casa. 

La cerradura de alta seguridad PADO cuenta con una avanzada tecnología que 
incorpora en su mecanismo tres robustos pasadores de acero. Esta triple carac-
terística proporciona una capa adicional de protección, aumentando la resisten-
cia contra intentos de robo. Con materiales resistentes y un diseño acorde, esta 
cerradura ofrece la máxima seguridad, garantizando tranquilidad y protección 
para su hogar.

The PADO high security lock features advanced technology that incorporates 
three robust steel pins in its mechanism. This triple feature provides an additio-
nal layer of protection, increasing resistance against attempted break-ins. With 
resistant materials and a consistent design, this lock offers maximum security, 
ensuring peace of mind and protection for your home.

A L T A  S E G U R A N Ç A
M Á Q U I N A

R O L E T E  M A G N É T I C O
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F E C H O  M A G N É T I C O

M Á Q U I N A S

Máquina | Cerradura | Backset

M Á Q U I N A

O fecho magnético constitui um novo mecanismo para o trinco, acionado através de 
força magnética. O funcionamento ocorre por meio de imãs posicionados na contra testa 
e no trinco. Quando acionado, o retorno do trinco pode ser realizado por ação da ma-
çaneta. O travamento da porta se dá através do acionamento da lingueta pela chave. A 
fechadura conta com um trinco de polímero, caixa e tampa blindada, além de seguir os 
requisitos da norma ABNT NBR 14913:2011. A fechadura é silenciosa e tem acabamento 
superior, deixando a instalação mais clean, sem perder a segurança.

El cierre magnético constituye un nuevo mecanismo para el cerrojo, activado median-
te fuerza magnética. El funcionamiento ocurre a través de imanes posicionados en el 
contrafrente y en el cerrojo. Cuando se activa, el retorno del cerrojo puede ser realizado 
mediante la acción de la manija. El bloqueo de la puerta se produce mediante la activa-
ción del pestillo con la llave. La cerradura cuenta con un cerrojo de polímero, caja y tapa 
blindada, además de cumplir con los requisitos de la norma ABNT NBR 14913:2011. La 
cerradura es silenciosa y tiene un acabado superior, lo que hace que la instalación sea 
más limpia, sin perder seguridad.

The magnetic latch constitutes a new mechanism for the bolt, activated through magnetic 
force. The operation occurs through magnets positioned in the strike plate and the bolt. 
When activated, the return of the bolt can be performed by the handle’s action. Door 
locking is achieved by activating the latch with the key. The lock features a polymer bolt, 
reinforced box, and cover, as well as complying with the requirements of the ABNT NBR 

cleaner without compromising security.
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Trinco de polímero acionado 
através da força magnética.

Pestillo de polímero activado 
mediante fuerza magnética.

Polymer latch activated through 
magnetic force.

O travamento da porta se dá 
através do acionamento da lin-
gueta pela chave.

La puerta funciona accionando 
el pestillo con la llave.

The door works by activating the 
latch with the key.
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Pioneira no segmento de Metais para 

Portas, a PADO mantém-se na liderança 

com sua linha premium de produtos, 

desde fechaduras que transcendem a 

funcionalidade até puxadores que re-

e harmonia dos ambientes. Descubra 

o requinte supremo e transforme suas 

portas em obras de arte funcionais.



74

Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.

Inspirada nas lapidações de pedras preciosas e 

é uma joia que adorna sua porta com elegância e 
exclusividade.

A S C O T
Uma fusão de design 
e tecnologia

74

Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.



75

M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

A S C O T
designed by Fabr íc io Ronca

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

B E E T H O V E N

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta e roseta em zamac; tes-
ta e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.
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Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

C H O P I N

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

E S P L E N D O R E

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta em zamac; Roseta, testa 
e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.



82

Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications

M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

K A R L I
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

N I N A

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta e roseta em zamac; tes-
ta e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.
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Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

Ó P E R A

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

R E T R O

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta e roseta em zamac; tes-
ta e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.
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Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

S A R A

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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M E T A I S  P A D O

Fechadura | Cerradura | Door lock

V I V A L D I

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta e roseta em zamac; tes-
ta e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.
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Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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B M W

Fechadura | Cerradura | Door lock

A C Q U A  S T A R

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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B M W

Fechadura | Cerradura | Door lock

I B I Z A

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Maçaneta em zamac; Roseta, testa 
e contra testa em aço inoxidável; 
cilindro em latão maciço. Manija en 
zamac; roseta, placa frontal y contra 
placa en acero inoxidable; cilindro 
en latón. Zinc alloy handle; stainless 
steel rosette, faceplate and strike 
plate; brass alloy cylinder.
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Maçaneta e roseta em zamac; 
testa e contra testa em aço ino-
xidável; cilindro em latão maciço. 
Manija en zamac; roseta, placa 
frontal y contra placa en acero 
inoxidable; cilindro en latón. Zinc 
alloy handle; stainless steel ro-
sette, faceplate and strike plate; 
brass alloy cylinder.
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B M W

Fechadura | Cerradura | Door lock

S E A T T L E

Máquinas
Cerraduras
Backsets

Cilindros
Cilindros
Cylinders

Rosetas | Espelhos
Rosetas | Espejos
Rosettes | Covers

Aplicações
Aplicaciones
Applications
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Com design elegante e material nobre, 

os Puxadores da Pado vão além da fun-

ção prática e se tornam elementos de 

decoração. O inox garante durabilidade 

e resistência, fazendo com que sejam 

investimentos certeiros para quem bus-

ca requinte e qualidade.
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A S C O T
designed by Fabr íc io Ronca

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller
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Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304

Formas lapidadas: Cada face do puxador Ascot é 
esculpida com precisão, imitando o brilho e a mul-
tidimensionalidade de diamantes e outras pedras 
preciosas, as arestas facetadas se transformam 
em uma forma ergonômica para a peça trazendo 
conforto e precisão ao toque.

A S C O T
Uma fusão de design 
e tecnologia

600
1000
1400
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.
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B E E T H O V E N

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304
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B E R L I M

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.
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C H O P I N

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304
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L Y O N

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304



113

Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.

A
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.
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N A P O L I

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304
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Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

N I N A

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Matéria prima:
Inox AISI 304
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em vidro ou madeira. Manillón en acero 
inoxidable. Aplicación en vidrio o made-
ra. Stainless steel door puller. Applica-
tion in glass or wood.
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em madeira. Manillón en acero inoxidab-
le. Aplicación en madera. Stainless steel 
door puller. Application in wood.
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C O N C H A  Q U A D R A D O

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

Matéria prima:
Inox AISI 304
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Tamanho
Tamaño
Size

Espessura de porta
Espesor de la puerta
Door thickness

C O N C H A  R E D O N D O

P U X A D O R E S

Puxador | Manillón | Door puller

Matéria prima:
Inox AISI 304
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Puxador em aço inoxidável. Aplicação 
em madeira. Manillón en acero inoxidab-
le. Aplicación en madera. Stainless steel 
door puller. Application in wood.



4


